L 7B il M8 - SO A & 51

Chinese Culture Reader Series for Confucius Institutes

= W
FoE 3
%ME%
== i
-

b

% W M E

% X




EEEMmEGE (CIP) i

JERFEIBA) / R . —Lig: BIgIME
¥ R4, 2008

LT 2B b

ISBN 978-7-5446-0989-0

[.E MOk I FHif— 248 — 5 006E
¥ —HM V. H195.4 1222.742

[ R A B IR CIPEHE %7 (2008) 51160715

HARZ1T: - 55 D 38 2K 7 48 AR 5h
CEMpSPERIERSEAD  WE%: 200083

== 1 : 021-65425300 CE#LD
B -FHRFH: bookinfo@sflep.com.cn
7] k. http://www.sflep.com.cn  http://www.sflep.com

HIEYRIE: FPRZE

B: EdEEFEIRIFRRA A
$H: FrEBIE B RAITHT
787X 1092 1/32 EN3K 5375 F¥72 FTF

200849 A1 AR 2008 49 A 25 1 KENR
3 100 it

SEHN S
g

=: ISBN 978-7-5446-0989-0 / I - 0051
fr: 21.00 Jc (PHMP33¢63)D

Ak iz B A5 01 EP R AR A, T e A A P

H &



L EBE S B - XA R 5

Chinese Culture Reader Series for Confucius Institutes

BER 14
YeXHiBE  David Holm David Honey

VERSES FROM

TANG
POETRY

S v

K X m B o #F

\VAZ LS T8Nt

1 3 11 SHANGHAI FOREIGN LANGURGE EDUCATION PRESS.







i 5 L

Syt — A R EANGE Y ) FARTR, g
CHCEFHR, JEHR BT 200 ZFTLTABeit it
BN ERECAMRL, MRREBNEE RS T —
B YR E R OUEF S B B SEEA, SR E
AR, E4HR (FLFEBoE R ), mdtstas
K th RRAL AN I AMESCE R 5 R

(FLF2EReE B - SULEARSN) (L 124) 1Y
AR ESNGER A, SARERRERILT . &
T2 EFERREER, HERNA S ULTE
IESCE . MR . BRI A JEE
g PAEREE S, MUl D4R, Bt S0 A R
HESC. PR, 4. %, b, . DERTER
B 476 el 45 JL AR 3 2 o

REAEA R RE HEEAPE: —, i
B ESMNGER)SF#E T X e AR BARSE EWA, T
P EAE G SRS RE, A TR RSAA R 2R . SRAf
AR RS s . R ESNUEBCAA TR B F
WA XE/NABNAERZIM LN, HFEERE AR,
X e 47 T ) 3 R AR E ANDUE )2 27 T AU



o EESRE, HARER 4 A — & B2 Em
Rl ETEESTIR NI,

XEHMIERE SR PSS T AH W2 IR A A2
(University of Melbourne) H3C & FIFL T2 . 4 RSHER
#8K2# (University of Sheffield) % W =B FIFL F225 . i
R K2 (University of Waterloo) FL 7258z . [
WRF 2 KRAL T 288 . # 8 A% (Brigham Young
University) S5 B07[19 SCRERITM , BBIRA KAl e pa
K. WICRFAE David Holm #(#%2, 4 8 k2% David
Honey #(#%, % EHFE/RE R F2£Be 85 K Sarah
Dauncey 75 B T2 Ao B S0 . g ko ik s A
FILTEBEbe KT . B K SR, £E W
FEERALF BB . L 3ER A (Emory University) £%
HEIRGOAR T TR AL, R —IE50s

% F
20084F3H FHw Kk



Editors’ Note

With the prospect of more and more people learning
Chinese in their home countries, the need has arisen for new
and more interesting Chinese teaching materials in institutes
outside China that provide education in the Chinese language
and culture, especially in over 200 Confucius Institutes that
have been founded recently in different parts of the world.
We are proud to present Textbooks for Confucius Institutes,
compiled by the Institute for International Students, Nanjing
University, and published separately by the Beijing Language
and Culture University Press and the Shanghai Foreign Lan-
guage Education Press.

Chinese Culture Reader Series for Confucius Institutes,
a set of twelve 150-page pocketbooks, introduce some basic
facts about Chinese culture, such as ancient philosophical
aphorisms, idioms, myths, fables, historical anecdotes, po-
ems and proverbs, for foreign learners of Chinese. Each entry
is comprised of a Chinese text in the original, a pinyin, a con-
temporary Chinese version, an English translation,
explanations, questions, notes (if necessary) and illustrations.

This set aims to help foreign learners of Chinese to ac-
quire a better understanding of Chinese culture by getting
them acquainted with traditional Chinese wisdom that, as we
see it, still makes sense in the contemporary context.
Meanwhile, this set also provides beginner-level Chinese read-
ing materials, including pieces that we believe to be useful

and interesting. However, it should be pointed out that the



excerpts in the entries are used principally for the purpose of
helping the users learn some Chinese and may fall short as
vehicles of the original ideas of the authors.

In compiling this set of books, we have been given whole-
hearted support by the Department of Chinese and the
Confucius Institute at the University of Melbourne, Australia;
the East Asia School and the Confucius Institute at the Uni-
versity of Sheffield, Britain; the Confucius Institute at the
University of Waterloo, Canada; the Confucius Institute in
Atlanta, and Brigham Young University, U.S.A. We would
also like to express our gratitude to Prof. David Holm, Direc-
tor of the Confucius Institute and Dean of the Department of
Chinese at the University of Melbourne, Prof. David Honey
of Brigham Young University, and Dr. Sarah Dauncey, Deputy
Director of the Confucius Institute at the University of
Sheffield, for their help in revising the English translations,
and to Prof. Li Yan, Director of the Confucius Institute at the
University of Waterloo, Prof. Tang Jianging, Deputy Direc-
tor of the Confucius Institute at the University of Waterloo,
and Prof. Cai Rong, at Emory University and Director of the
Confucius Institute in Atlanta, for their valuable suggestions.

L}

The Editors
Nanjing University, China
March 2008
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hai néi cun zhi ji, tian ya ruo b lin.
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¥¥: Should you have a bosom friend in your heart,
Distance cannot keep you both apart.
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nian nian sui sui hua xiang si, sui sui nian nian rén bu téng.
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Yeif: Every year the flowers appear the same as time goes
by,
But people around change from time to time.
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jin xiang qing geng gié, bu gan wen i rén.

S TEEE, ABURRA

R ALY

AR BE B HMEN, REKSRHAN, EER
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Y Close to my village, scared I grow,
And dare not ask anything about home.
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gian b jian gl rén, hou bu jian 1Gi zhé.

HIA A, JEARREE.
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Hk: The ancient sages have passed away,
But the future greats — where are they?
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